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See the notice on TED website

663296-2026 - Kilpailu
Puola – Sähkö – Dostawy energii elektrycznej na potrzeby obiektów Zarządu Morskich Portów 
Szczecin i Świnoujście S.A. w 2027 roku.
OJ S 186/2026 25/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Sähköposti: przetargi@port.szczecin.pl
Hankintayksikön toimiala: Satamaan liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawy energii elektrycznej na potrzeby obiektów Zarządu Morskich Portów 
Szczecin i Świnoujście S.A. w 2027 roku.
Kuvaus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest sukcesywna dostawa energii elektrycznej 
na potrzeby obiektów Zarządu Morskich Portów Szczecin i Świnoujście S.A. w 2027 roku. 
Przedmiot zamówienia obejmuje zakup energii elektrycznej w łącznej szacunkowej ilości 17 
515 MWh. Szczegółowy zakres zamówienia określony został w Opisie przedmiotu zamówienia 
i projekcie Umowy, które stanowią załączniki do SWZ.
Menettelyn tunniste: da72f40e-b277-4177-8831-5ed9518ee768
Sisäinen tunniste: NZP-092/5/UE-12/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. JEDZ potwierdza w 
szczególności brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie niniejszego zamówienia. 
W przypadku składania oferty wspólnej, warunki szczegółowe określone w punkcie 3.2. SWZ 
uznaje się za spełnione, jeśli spełnią je łącznie Wykonawcy składający ofertę wspólną. 
Oświadczenie, o którym mowa w punkcie 4.1.SWZ składa odrębnie każdy z Wykonawców 
składających ofertę wspólną. Sposób składania dokumentów przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia został określony w pkt. 4.8. i 4.9. SWZ. Ocena speł. 
warunków udziału w post. będzie prowadzona na podstawie treści złożonych dokumentów, 
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dowodów i oświadczeń. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunków udziału w postęp. 
met. „spełnia – nie spełnia”. Zamawiający może na każdym etapie postępowania wezwać 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych 
aktualnych na dzień ich złożenia.Jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że 
złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już aktualne, wezwie do złożenia 
wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień złożenia. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, lub miejsce zamieszkania ma osoba której dokument dotyczy, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 4.9. lit. c) SWZ - składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument, wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt. 4.9. lit. c) 
SWZ; 2) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt. 4.9. lit. a) - składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji, wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury; Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, z postępowania o udzielenia zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
będącego: a) obywatelem rosyjskim, osobą fizyczną zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, 
podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji; b) osobą prawną, podmiotem lub organem, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; c) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub 
organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega Wykonawca w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku 
gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Zamawiający przed udzieleniem 
zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania. Postępowanie 
prowadzone jest zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. Wykonawca 
pozostaje związany złożoną ofertą do dnia 24.01.2027. Pierwszym dniem terminu związania 
ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. Zmiany umowy zostały określone we 
wzorze umowy (projekcie ). Na podstawie art. 124 ust. 2 ustawy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może 
złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. Wykonawca jest zobowiązany do realizacji 
przedmiotu zamówienia przy użyciu produktów ICT, usług ICT oraz procesów ICT odnośnie 
których nie wydano rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. 
o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, lub decyzji lub innego aktu w związku którym 
dany produkt ICT, usługa ICT lub konkretny proces ICT powinien zostać wycofany z 
użytkowania. Zamawiający nie dopuszcza ofert z udziałem dostaw lub usług pochodzących z 
„państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”. Zamawiający nie 
dopuszcza aby Wykonawca powierzył wykonanie części zamówienia podwykonawcom, którzy 



663296-2026 Page 3/13

prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych 
państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, 
zwanych dalej „państwami trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych””; ani aby 
podwykonawca powierzył wykonanie części zamówienia dalszym podwykonawcom 
pochodzącym z „państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych zwanej dalej Ustawą.

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt 
6 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ.
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami 
określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
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niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu 
wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do 
oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 
ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h Ustawy;
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie 
została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 
ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h Ustawy;
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 
Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy Pzp. W 
celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza 
do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Podstawy wykluczenia art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
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postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy; art. 108 ust. 1 pkt 4) Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
Zamówienie publiczne tytułem środka karnego; O udzielenie zam. publicznego w niniejszym 
postępowaniu mogą ubiegać się Wykonawcy: wobec których brak jest podstaw do 
wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, na podstawie art. 5k Rozporządzenia nr 833
/2014. Zamawiający wskazuje, że w zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D JEDZ "Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym".
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami 
określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt. 5) o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej;
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli 
osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 
ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 



663296-2026 Page 6/13

opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w 
SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h 
Ustawy;
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli 
osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 
ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w 
SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h 
Ustawy;
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
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i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji;
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub 
środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji;

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Dostawy energii elektrycznej na potrzeby obiektów Zarządu Morskich Portów 
Szczecin i Świnoujście S.A. w 2027 roku.
Kuvaus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest sukcesywna dostawa energii elektrycznej 
na potrzeby obiektów Zarządu Morskich Portów Szczecin i Świnoujście S.A. w 2027 roku. 
Przedmiot zamówienia obejmuje zakup energii elektrycznej w łącznej szacunkowej ilości 17 
515 MWh. Szczegółowy zakres usługi określony został w Opisie przedmiotu zamówienia i 
projekcie Umowy, które stanowią załączniki do SWZ. Termin realizacji zamówienia: 12 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, lecz nie wcześniej niż od 01.01.2027 r., z zastrzeżeniem, 
że przez miesiąc należy rozumieć okres od pierwszego do ostatniego dnia każdego miesiąca.
Sisäinen tunniste: NZP-092/5/UE-12/2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
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Alkamispäivä: 01/01/2027
Päättymispäivä: 31/12/2027

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada zdolności techniczne i 
zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował co najmniej dwie dostawy energii 
elektrycznej: każda w ilości co najmniej 20 GWh, każda realizowana na podstawie jednej 
umowy lub umów zawartych w ramach jednego postępowania, każda trwająca nie krócej niż 
12 miesięcy. Przez dostawę realizowaną przez okres nie krótszy niż 12 miesięcy Zamawiający 
uzna także dostawę, która została zakończona dzień wcześniej niż w dniu, który swoją datą 
odpowiada początkowemu dniowi terminu (np. dostawę realizowaną w okresie od 01.01.2025 
r. do 31.12.2025 r.). W przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie 
zamówienia ww. warunek wykonawcy mogą spełniać łącznie. Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i/lub dokumentów 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ, tj. wykaz dostaw odpowiadający 
postawionemu warunkowi, wraz z podaniem rodzaju, daty wykonania oraz podmiotów, na 
rzecz których dostawy te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku składania oferty wspólnej, 
Wykonawcy składają jeden wspólny ww. wykaz. Ocena spełniania warunków udziału w 
postępowaniu będzie prowadzona na podstawie treści złożonych przez Wykonawców 
dokumentów, środków dowodowych i oświadczeń. Zamawiający dokona oceny spełniania 
warunków udziału w postępowaniu metodą „spełnia – nie spełnia”.

Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane przepisami 
prawa uprawnienia do prowadzenia działalności gospodarczej lub zawodowej jeżeli 
wykonawca wykaże, że posiada aktualną koncesję wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, 
zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i/lub dokumentów 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ, tj. aktualną koncesję wydaną przez 
Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
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obrotu energią elektryczną, zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. 
W przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej wykonawców o udzielenie 
zamówienia Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli co najmniej jeden z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada koncesję i 
zrealizuje dostawy, do których realizacji koncesja jest wymagana. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie prowadzona na podstawie treści złożonych przez 
Wykonawców dokumentów, środków dowodowych i oświadczeń. Zamawiający dokona oceny 
spełniania warunków udziału w postępowaniu metodą "spełnia-nie spełnia".

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Najniższa oferowana wartość cena daje Wykonawcy 100 punktów. Pozostałe oferty 
zostaną przeliczone wg wzoru: (Najniższa cena oferty/Cena danej oferty) X 100x100%

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 13/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w wysokości: 
140.000,00 PLN. Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust. 7 Ustawy. 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy. Szczegółowe warunki dot. wadium określa SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/10/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku 
awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym 
przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
https://platformazakupowa.pl/
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Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Warunki realizacji umowy określone zostały we 
wzorze umowy (projekcie), stanowiącym załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców określona została w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze określone 
zostały we wzorze umowy (projekcie), stanowiącym załącznik do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Podmiotom, które mają lub miały interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Dziale 
IX ustawy: Środki ochrony prawnej. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie Zamówienia oraz dokumentów Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15) Ustawy 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Środki ochrony prawnej nie 
przysługują Wykonawcy, ani innemu podmiotowi pochodzącemu z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami Ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w Postępowaniu o udzielenie 
Zamówienia, w tym na projektowane postanowienie Umowy; 2) zaniechanie czynności w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
Ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia Postępowania o udzielenie Zamówienia na 
podstawie Ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 7. Pisma w formie pisemnej wnosi się za 
pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – 
Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w tym na adres doręczeń 
elektronicznych o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1045). 8. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie wnosi się: a) w terminie 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
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elektronicznej, b) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a). 10. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wrzynającego 
postępowanie o udzielnie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, o 
zamówieniu, a także wobec postanowień SWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 11. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w 
pkt. 13.9. i 13.10. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 12. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień 
publicznych". Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych jest równoznaczne z jej wniesieniem. 
14. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje 
skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego. 15. Skargę kasacyjną może wnieść strona oraz 
Prezes Urzędu. Przepisy części pierwszej księgi pierwszej tytułu VI działu Va ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego stosuje się. 16. Do czynności 
podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy o Prokuratorze 
Generalnym, określone w części pierwszej w księdze pierwszej w tytule VI w dziale Va ustawy 
z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zarząd Morskich Portów Szczecin i 
Świnoujście Spółka Akcyjna
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Morskich Portów Szczecin i 
Świnoujście Spółka Akcyjna
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka 
Akcyjna

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Rekisterinumero: 955-18-89-161
Yksikkö: Dział Zamówień Publicznych
Postiosoite: ul. Bytomska 7
Postitoimipaikka: Szczecin
Postinumero: 70-603
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola
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Sähköposti: przetargi@port.szczecin.pl
Puhelin: +48 914308082
Internetosoite: https://www.port.szczecin.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 526-22-39-325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8639f82e-0642-4eeb-81b8-055fd497386d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/09/2026 10:35:40 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 663296-2026

mailto:przetargi@port.szczecin.pl
https://www.port.szczecin.pl/
https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


663296-2026 Page 13/13

EUVL S -lehden numero: 186/2026
Julkaisupäivä: 25/09/2026


	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.4. Uusiminen
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Ilmoituksen tiedot

